
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS - PRO 700L FIXED STOCK
FOR REMINGTON 700 LA BLACK

The Magpul Pro 700L Rifle Chassis is an uncompromising, full featured precision
rifle chassis for long action Remington 700 and Remington 700-footprint rifles.
The Pro 700L combines innovative engineering, precision machining, Mil-Spec
quality finishes, and an extensive list of purposeful design features with complete
adjustability to provide demanding end users with the most comprehensive
available precision rifle platform solution for true out of the box performance.
Based on a full billet aluminum skeleton and clad in Magpul polymer for
environmental comfort, noise mitigation, and ergonomics, the Pro 700L is also
fully ambidextrous. Capable of fitting both right and left-handed actions with the
simple swap of a bolt-cutout plate, and with a reversible cheek riser and
reversible hinge on the folding version, “lefties” haven’t been “left out.” MAG1002
PRO 700L - FOLDING STOCK IS SUPPLIED WITH THE PRO FHA - FOLDING
HINGE ADAPTER (MAG999) INSTALLED MAG1003 PRO 700L - FIXED STOCK
IS SUPPLIED WITH THE PRO FSA - FIXED STOCK ADAPTER (MAG998)
INSTALLED Type III hard anodized machined 6061-T6 billet aluminum V-bedding
block, body, adjustment knobs and forend with high strength injection molded
polymer body covers optimally placed for comfort and aesthetics Ambidextrous
bedding block can be changed by swapping the QD sling swivel plate and bolt
retainer inserts for left or right hand actions using a 1/8” hex wrench A Magpul
Pro NVM – Night Vision Mount clip-on mounting rail solution is available Overall
LOP adjustment range is 13.25” – 15.125” Butt-pad height can be adjusted up
1.33” and down .90” and is adjustable left or right for a total of 5 degrees Comb
height adjustment has a 1" range with a secondary locking knob to eliminate
movement in the cheek riser Cheek riser features a 3-position fore/aft adjustment
of +.375", 0" and -.375" which can also be changed for left or right side usage
using only a common hex wrench Injection molded polymer grip with 5 degree
forward edge sweep and enlarged palm swell with 7 degree aft edge sweep for
enhanced user comfort combined with a .75" fore/aft adjustment range using a
common hex wrench. Additional grip option included with a more aggressive
sweep and enlarged palm swell for the shooter that is more inclined to a less
vertical grip interface (8 degree forward / 20 degree aft edge sweep) Durable cast
steel rotation limited QD sling swivel mounts with Melonite finish fits up to 1.5”
push button swivels M-LOK slots for accessory mounting on the forend
(left-6/right-6/bottom-7) and the stock (bottom-2) Integrated AICS pattern
magazine well of reinforced polymer construction optimized for PMAG® 5 AC™
L, Standard and PMAG® 5 AC™ L, Magnum - AICS Long Action magazines as
well as most other AICS pattern long action magazines Large trigger guard
allows for use with gloves and accepts most factory and aftermarket curved or flat
triggers Low-profile, anti-snag ambidextrous magazine release is made of
Melonite treated steel for wear and corrosion resistance Made in the U.S.A.



Attributes

Name: PRO 700L FIXED STOCK FOR REMINGTON 700 LA BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100035738
Mfr. No.: MAG1003-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Make: Remington
Material: Polymer,Aluminum
Model: 700
Style: Fixed
Delivery weight: 4.082kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 234mm
Shipping length: 884mm
UPC: 840815122296

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FIXED STOCK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L
FIXED STOCK. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und zuverlässige Plattform für Ihr
Remington 700 Gewehr zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen sicher angezogen sind, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile, die für das Pro 700L System ausgelegt sind.
Achten Sie darauf, dass beim Wechseln der Konfiguration (z.B. von Rechts auf Linkshänder) alle Teile korrekt
montiert sind.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entfernen Sie den alten Stock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie den Pro 700L Stock an der Action des Remington 700 Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Verstellung der Länge:

Justieren Sie die Länge des Stocks mit dem LOP Einstellbereich von 13,25" – 15,125".
Stellen Sie die Höhe des ButtPads nach Bedarf ein (maximal 1,33").

Verstellung der Wangenauflage:

Passen Sie die Wangenauflage mit dem 3StellungsAnpassungsmechanismus an.
Stellen Sie sicher, dass die Wangenauflage für die linke oder rechte Seite korrekt eingestellt ist.

Montage von Zubehör:

Verwenden Sie die MLOK Slots für die Montage von Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass die Zubehörteile sicher befestigt sind und keine beweglichen Teile behindern.

Sicherheitsüberprüfung vor der Nutzung:

Überprüfen Sie das Gewehr vor jeder Nutzung auf korrekte Montage und Funktionalität.
Testen Sie die Verstellmechanismen, um sicherzustellen, dass sie einwandfrei funktionieren.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Rückgabemöglichkeiten bei Ihrem Händler oder örtlichen Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die Sicherheitsinformationen auf der EU Safety
Gate Plattform überprüfen, um über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch Ihres REMINGTON 700 LONG ACTION
STOCKS MAGPUL PRO 700L FIXED STOCKs von größter Bedeutung sind. Indem Sie diese Richtlinien befolgen,
tragen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer bei.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS PRO 700L FIXED STOCK

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS PRO 700L FIXED STOCK. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of this product. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Store the product in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Use only compatible accessories and components with the Pro 700L stock.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation or adjustment may lead to accidents.
Failure to secure the stock properly can result in loss of control during operation.
Using incompatible components may compromise safety and performance.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always ensure the stock is securely attached to the firearm before use.
Use the correct tools and follow the installation instructions carefully.
Make adjustments in a safe environment, away from any potential hazards.
Regularly check the tightness of all screws and components.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.
Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the Remington 700 rifle using a suitable tool.
Align the Pro 700L stock with the receiver of the rifle.
Secure the stock using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Check the fit and stability of the stock before proceeding to use the rifle.

Usage Guidelines:

Adjust the length of pull (LOP) to fit your preference, ranging from 13.25” to 15.125”.
Use the adjustable buttpad to set the height for comfort.
The cheek riser can be adjusted for optimal alignment with the sight.
Utilize the ambidextrous features to accommodate both right and lefthanded users.
Always ensure the stock is clean and free from debris before use.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product with general waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance, please reach out to the manufacturer or authorized dealer from whom you
purchased the product. Ensure you have all relevant information regarding your product for a more efficient
response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the REMINGTON 700
LONG ACTION STOCKS PRO 700L FIXED STOCK while prioritizing safety and responsible handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción

Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL
. Este documento está diseñado para ayudarte a usarPRO 700L FIXED STOCK FOR REMINGTON 700 LA BLACK

el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE. Por
favor, lee atentamente esta guía antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre verifica que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Conoce y cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de rifles y accesorios.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este chasis está diseñado específicamente para rifles de acción larga Remington 700. No lo
uses con otros modelos.
Ajustes: Asegúrate de que todos los ajustes estén seguros y en su lugar antes de utilizar el rifle.
Ergonomía: Ajusta la altura del pad del culatín y el alza de mejilla según tus preferencias para evitar
molestias durante el uso.
Montaje de accesorios: Usa solo accesorios compatibles con el sistema MLOK para evitar daños o mal
funcionamiento.
Cargadores: Utiliza cargadores recomendados y asegúrate de que estén correctamente instalados antes de
disparar.
Almacenamiento: Guarda el rifle en un lugar seguro y seco, y utiliza un candado de seguridad si es posible.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Verifica el contenido: Asegúrate de que todos los componentes del producto estén presentes.

Montaje del chasis:

Retira el rifle de su estuche y asegúrate de que esté descargado.
Retira la culata original del rifle.
Instala el chasis Magpul Pro 700L siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todos los tornillos estén apretados correctamente.

Ajustes iniciales:

Ajusta la altura del pad del culatín según tus preferencias.
Configura el alza de mejilla en la posición deseada.
Si es necesario, cambia la placa de corte de perno para adaptarlo a tu acción (diestro o zurdo).

Uso

Verifica el rifle: Antes de cada uso, asegúrate de que el rifle esté descargado y que no haya munición en la
cámara.
Manejo seguro: Siempre apunta el rifle en una dirección segura y mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Mantenimiento: Limpia y revisa el chasis regularmente para asegurar su correcto funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación del producto: Cuando decidas desechar el producto, sigue las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de armas y accesorios.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes de polímero y metal según las normas de reciclaje de tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de contacto
del fabricante o distribuidor. Esto te permitirá obtener asistencia específica sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo relacionado con armas. Sigue estas
instrucciones y directrices para disfrutar de tu producto de manera segura y responsable.
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Guide de sécurité pour l'utilisation du Magpul Pro
700L Fixed Stock

Introduction
Merci d'avoir choisi le Magpul Pro 700L Fixed Stock pour votre fusil Remington 700. Ce guide de sécurité fournit des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace du produit. Veuillez lire attentivement
toutes les sections avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices de sécurité générales
Vérifiez toujours que votre fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster le stock.
Ne laissez pas le stock à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Soyez conscient des réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Consultez un professionnel si vous avez des doutes sur l'installation ou l'utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement fixées avant d'utiliser le fusil.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, cela pourrait compromettre la sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état du stock et des composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez des gants lors de l'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Déchargez le fusil : Avant toute installation, assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Retirez l’ancien stock : Utilisez une clé appropriée pour retirer les vis maintenant l'ancien stock.
Installez le Pro 700L :

Placez le stock sur l'action du fusil.
Alignez les trous de montage et insérez les vis fournies.
Serrez les vis à l'aide de la clé hexagonale fournie, en veillant à ne pas trop serrer.

Ajustez la longueur de crosse : Utilisez le bouton de réglage pour ajuster la longueur de crosse à votre
convenance.
Vérifiez l'ajustement : Assurezvous que le stock est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Ajustez l'appuijoue : Réglez l'appuijoue en fonction de votre confort. Utilisez la clé hexagonale pour modifier
la position.
Utilisez le magasin : Chargez le magasin intégré avec des cartouches compatibles. Assurezvous qu'il est
correctement en place avant d'utiliser le fusil.
Vérifiez les sangles : Si vous utilisez des sangles, assurezvous qu'elles sont bien fixées et adaptées.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des matériaux en aluminium et en polymère.
Si possible, recyclez les composants du produit selon les directives de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du Magpul Pro 700L Fixed Stock, veuillez
consulter les ressources disponibles sur le site Web du fabricant ou contacter un professionnel qualifié.



Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Magpul Pro 700L Fixed Stock.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Fisso
Magpul Pro 700L

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Fisso Magpul Pro 700L per il tuo fucile Remington 700 a lunga azione. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni eccellenti e comfort durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Questa guida fornirà informazioni importanti su
come utilizzare e mantenere il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il Calcio Fisso Magpul Pro 700L solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il calcio.
Controlla regolarmente il calcio e i suoi componenti per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni o malfunzionamenti.
Tieni il calcio e i componenti fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il calcio sia installato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Non modificare il calcio o i suoi componenti senza l'approvazione del produttore.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Evita di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti pericolosi.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio:

Assicurati che il fucile sia scarico.
Rimuovi il calcio esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Calcio Fisso Magpul Pro 700L sull'azione del fucile.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate in modo sicuro.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti indesiderati.

Regolazione:

Regola l'altezza del pad di spalla e del guanciale secondo le tue preferenze.
Utilizza una chiave esagonale per effettuare le regolazioni.
Assicurati che tutte le regolazioni siano bloccate in posizione prima dell'uso.

Utilizzo:

Posiziona il fucile in una posizione stabile e sicura prima di sparare.
Controlla il caricatore e assicurati che sia correttamente inserito.
Segui sempre le procedure di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Calcio Fisso Magpul Pro 700L e i suoi componenti in conformità con le leggi locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in plastica e metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Calcio Fisso Magpul Pro 700L, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore autorizzato o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la
prova di acquisto a portata di mano per ricevere assistenza più rapidamente.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è essenziale per garantire un uso sicuro e responsabile del Calcio Fisso
Magpul Pro 700L. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e
per aver rispettato le istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania kolby
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL
PRO 700L FIXED STOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FIXED STOCK. Ta
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji o jego instalacji i
użytkowaniu. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wskazówkami, aby zminimalizować ryzyko wypadków i
zapewnić optymalne działanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas instalacji i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie modyfikuj kolby w sposób, który może wpłynąć na jej bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Podczas strzelania zawsze zachowuj ostrożność i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni
palnej.
Nie używaj kolby w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne temperatury
lub wilgotność.
Używaj jedynie akcesoriów i części zalecanych przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolby

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj adapter PRO FHA lub PRO FSA zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z produktem.
Sprawdź, czy kolba jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie kolby

Ustaw wysokość poduszki kolby zgodnie z własnymi preferencjami w zakresie komfortu.
Używaj regulacji wysokości podnóżka policzkowego, aby dostosować go do swoich potrzeb.
Regularnie sprawdzaj wszystkie regulacje i ich działanie przed każdym użyciem.

Zasady bezpieczeństwa przy strzelaniu

Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Używaj okularów ochronnych i słuchawek podczas strzelania.
Nie strzelaj do celu, jeśli nie masz pewności co do bezpieczeństwa otoczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub nieużywania, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zdemontowane przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego oraz udanego użytkowania kolby
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FIXED STOCK.
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REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL
PRO 700L FIXED STOCK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FIXED STOCK tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä ne tulevaisuutta varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on käytössä vain asianmukaisesti koulutettujen
henkilöiden toimesta.
Tarkista tuote säännöllisesti ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetulla tavalla.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asianmukaista koulutusta.
Vältä voimakasta iskuja tai kolhuja tuotteelle, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistele työskentelyalueesi: Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista osat: Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna Vvuodeblokki: Kiinnitä Vvuodeblokki runkoon käyttäen mukana toimitettuja kiinnitysruuveja.
Säädä poskipyörä: Säädä poskipyörän korkeus ja etäisyys halutulle tasolle.
Tarkista kiinnitykset: Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä käyttö: Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen käyttöä.
Säädä kahva: Säädä kahvan kulmaa ja korkeutta tarpeen mukaan.
Käytä QDnarun kiinnitystä: Kiinnitä tarvittaessa QDnaru oikeaan kohtaan.
Seuraa käyttöohjeita: Noudata tarkasti ohjeita, jotka liittyvät tuotteen käyttöön ja huoltoon.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuus ja käyttöohjeita voit varmistaa REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS
MAGPUL PRO 700L FIXED STOCK tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja tarkistaa
tuote ennen käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FIXED STOCK

Introduktion
Tack för att du valt Magpul Pro 700L Fixed Stock för din Remington 700 Long Action. Denna produkt är designad för
att ge en säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att du har rätt ammunition för ditt vapen.
Använd produkten endast i en säker och kontrollerad miljö.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Pro 700L Fixed Stock:

Ta bort den gamla kolven från ditt Remington 700vapen.
Fäst Pro 700L kolven på vapnets låda med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att kolven sitter fast ordentligt och att inga delar är lösa.

Justering av kolven:

Justera LOP (Length of Pull) genom att vrida justeringsknapparna.
Justera kindstödet för att passa din ansiktsform.
Se till att buttpad höjden är korrekt inställd för din komfort.

Användning av kolven:

Använd kolven som en stabil plattform under skjutning.
Kontrollera att kolven är i rätt läge innan du avfyrar.
Rengör kolven regelbundet för att säkerställa långvarig prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort förpackningsmaterial enligt lokala avfallsregler.
Återvinn plast och metallkomponenter där det är möjligt.
För destruktion av produkten, följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Vi tackar för att du valt Magpul Pro 700L Fixed Stock och hoppas att du får en säker och framgångsrik upplevelse
med din produkt.
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Návod k bezpečnému používání pažby Magpul Pro
700L pro Remington 700 LA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu Magpul Pro 700L pro Remington 700 LA. Tento produkt byl navržen s ohledem
na bezpečnost a výkon, aby splnil potřeby náročných uživatelů. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím,
důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pažby si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Používejte výrobek pouze pro účely, pro které byl určen.
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži pažby se ujistěte, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba správně namontována a zajištěna.
Při manipulaci se zbraní dodržujte bezpečnostní pravidla, jako je zabezpečení zbraně a kontrola, zda je
prázdná.
Při používání pažby se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném a vhodném místě pro střelbu.
Pokud používáte příslušenství, ujistěte se, že je kompatibilní s pažbou a správně namontované.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž pažby:

Odstraňte původní pažbu z pušky Remington 700 LA.
Připevněte Magpul Pro 700L pažbu k pušce pomocí dodaných šroubů a utáhněte je pomocí
šestihranného klíče 1/8”.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně uchycena a nehybná.

Nastavení LOP (Length of Pull):

Nastavte délku pažby podle osobních preferencí otáčením nastavovacího knoflíku.
Ujistěte se, že je nastavena na požadovanou délku a zajištěna.

Nastavení výšky podložky na tvář:

Podložku na tvář lze nastavit nahoru nebo dolů podle potřeby.
Ujistěte se, že je podložka správně umístěna a zajištěna.

Použití rukojeti:

Vyberte si preferovanou rukojeť a vyměňte ji podle potřeby.
Ujistěte se, že je rukojeť správně namontována a nehybná.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte všechny upevňovací prvky a šrouby, zda jsou utaženy.
Čistěte pažbu podle potřeby, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci



Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho ekologicky a bezpečně.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na výrobce nebo prodejce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o výrobku a jeho sériovém čísle pro rychlejší pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pažby Magpul Pro 700L pro Remington 700 LA.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.


